
CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT - LEE PRECISION CLASSIC CAST
.50 BMG PRESS KIT

Lee Classic Cast Reloading Kit for 50 BMG. Includes Classic Cast Press that
accepts both 7/8x14 and 1 1/4x12 thread dies, 50 BMG 2-die set, Shell Holder,
Ram Prime and Case Lube"

Attributes

Name: LEE PRECISION CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100053406
Mfr. No.: 90859
Cartridge: 50 BMG
Delivery weight: 7.979kg
UPC: 734307908591

Item details

Made in USA
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CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT
Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du das CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT von Lee Precision gewählt hast. Dieses WiederladeKit ist
für das sichere und effiziente Wiederladen von .50 BMG Patronen konzipiert. Bitte lese diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und die Einhaltung der EUVerordnung über
die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Wiederladebereich gut belüftet und frei von Ablenkungen ist.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
Wiederladegeräten und materialien.
Halte das WiederladeKit außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, um Unfälle zu vermeiden.
Lagere alle Komponenten, einschließlich Pulver und Zündhütchen, an einem sicheren Ort gemäß den
Herstelleranweisungen.
Überprüfe die Ausrüstung regelmäßig auf Abnutzung. Ersetze beschädigte Teile sofort.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften hinsichtlich des Wiederladens von Munition.
Sei dir der potenziellen Gefahren beim Wiederladen bewusst, einschließlich des Risikos von Explosionen,
Bränden und Verletzungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Unsachgemäßer Umgang mit Wiederladestoffen kann zu Explosionen führen.
Unzureichende Belüftung kann zur Inhalation schädlicher Dämpfe führen.
Unsachgemäße Verwendung der Presse kann Verletzungen verursachen.

Vermeidung von Gefahren:

Lese und befolge immer die Anweisungen, die mit deinem WiederladeKit und den Komponenten
geliefert werden.
Verwende nur empfohlene Pulver und Zündhütchen für die .50 BMG Patrone.
Überschreite niemals die empfohlenen Ladegrenzen.
Verwende keine beschädigten oder abgenutzten Werkzeuge.
Konsumiere im Wiederladebereich keine Nahrungsmittel oder Getränke.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle die Classic Cast Presse auf eine stabile, ebene Fläche.
Sichere die Presse mit geeigneten Montagematerialien an der Fläche.
Stelle sicher, dass die Presse gemäß den Anweisungen des Herstellers korrekt montiert ist.

Nutzung:

Sammle alle notwendigen Komponenten: Classic Cast Presse, .50 BMG 2teiligen Satz, Hülsenhalter,
Ram Prime und GehäuseÖl.
Richte die Hülsen in der Presse gemäß den bereitgestellten Anweisungen ein.
Verwende den Hülsenhalter, um die Patronenhülse richtig in der Presse zu positionieren.
Trage GehäuseÖl auf die Patronenhülsen auf, bevor du sie umformst, um ein Verkleben zu verhindern.
Folge den spezifischen Anweisungen zum Primern und Laden der Hülsen mit Pulver.
Überprüfe immer die LadeDaten, um Genauigkeit und Sicherheit zu gewährleisten.
Überprüfe nach dem Wiederladen jede Patrone auf Mängel, bevor du sie verwendest.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder abgelaufenen Wiederladestoffe gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe gefährliche Materialien nicht im regulären Müll weg. Kontaktiere das örtliche Abfallmanagement für
sichere Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass alle leeren Behälter ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung im Zusammenhang mit dem CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT,
siehe bitte die Kontaktdaten, die in der Produktverpackung oder im Handbuch bereitgestellt sind.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Wiederladeerlebnis mit
deinem CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT gewährleisten. Denke daran, immer die Sicherheit zu priorisieren und
die bereitgestellten Richtlinien zu befolgen.
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CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT by Lee Precision. This reloading kit is designed
for safe and efficient reloading of .50 BMG cartridges. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the reloading area is wellventilated and free from distractions.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading equipment
and materials.
Keep the reloading kit out of reach of children and pets to prevent accidents.
Store all components, including powders and primers, in a secure location, following manufacturer guidelines.
Regularly inspect the equipment for wear and tear. Replace any damaged parts immediately.
Follow all local laws and regulations regarding the reloading of ammunition.
Be aware of the potential hazards associated with reloading, including the risk of explosion, fire, and injury.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper handling of reloading materials can lead to explosions.
Inadequate ventilation can lead to inhalation of harmful fumes.
Improper use of the press can cause injury.

Avoiding Hazards:

Always read and follow the instructions provided with your reloading kit and components.
Use only recommended powders and primers for the .50 BMG cartridge.
Never exceed recommended load limits.
Avoid using damaged or wornout tools.
Do not consume food or drink in the reloading area.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Place the Classic Cast Press on a stable, level surface.
Secure the press to the surface using appropriate mounting hardware.
Ensure that the press is assembled correctly according to the manufacturer’s instructions.

Usage:

Gather all necessary components: Classic Cast Press, .50 BMG 2die set, shell holder, ram prime, and
case lube.
Set up the dies in the press according to the instructions provided.
Use the shell holder to properly position the cartridge case in the press.
Apply case lube to the cartridge cases before resizing to prevent sticking.
Follow the specific instructions for priming and charging the cases with powder.
Always doublecheck the load data to ensure accuracy and safety.
After reloading, inspect each cartridge for any defects before use.

Disposal Instructions



Dispose of any unused or expired reloading materials in accordance with local regulations.
Do not throw away hazardous materials in regular trash. Contact local waste management for safe disposal
methods.
Ensure that all empty containers are properly recycled or disposed of.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support related to the CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT, please refer to the contact
information provided in the product packaging or manual.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your CLASSIC
CAST .50 BMG PRESS KIT. Remember to always prioritize safety and adhere to the guidelines provided.
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Instrucciones de Seguridad para el CLASSIC CAST
.50 BMG PRESS KIT

Introducción
Gracias por elegir el CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT de Lee Precision. Este kit de recarga está diseñado para
la recarga segura y eficiente de cartuchos .50 BMG. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de
seguridad para asegurar un uso seguro y el cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de
la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de recarga esté bien ventilada y libre de distracciones.
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al manipular equipos
y materiales de recarga.
Mantén el kit de recarga fuera del alcance de niños y mascotas para prevenir accidentes.
Almacena todos los componentes, incluyendo pólvoras y fulminantes, en un lugar seguro, siguiendo las
pautas del fabricante.
Inspecciona regularmente el equipo en busca de desgaste. Reemplaza cualquier parte dañada de inmediato.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la recarga de municiones.
Ten en cuenta los peligros potenciales asociados con la recarga, incluyendo el riesgo de explosiones,
incendios y lesiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El manejo inadecuado de materiales de recarga puede llevar a explosiones.
Una ventilación inadecuada puede resultar en la inhalación de vapores dañinos.
El uso inapropiado de la prensa puede causar lesiones.

Evitando Peligros:

Siempre lee y sigue las instrucciones proporcionadas con tu kit de recarga y componentes.
Usa solo pólvoras y fulminantes recomendados para el cartucho .50 BMG.
Nunca excedas los límites de carga recomendados.
Evita usar herramientas dañadas o desgastadas.
No consumas alimentos o bebidas en el área de recarga.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca la prensa Classic Cast sobre una superficie estable y nivelada.
Asegura la prensa a la superficie usando el hardware de montaje apropiado.
Asegúrate de que la prensa esté ensamblada correctamente de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.

Uso:

Reúne todos los componentes necesarios: prensa Classic Cast, set de 2 matraces para .50 BMG,
soporte de casquillos, ram prime y lubricante para cartuchos.
Configura los matraces en la prensa según las instrucciones proporcionadas.
Usa el soporte de casquillos para posicionar correctamente el cartucho en la prensa.
Aplica lubricante a los cartuchos antes de redimensionarlos para evitar que se peguen.
Sigue las instrucciones específicas para la colocación de fulminantes y la carga de los cartuchos con
pólvora.
Siempre verifica los datos de carga para asegurar precisión y seguridad.
Después de recargar, inspecciona cada cartucho en busca de defectos antes de su uso.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de recarga no utilizado o caducado de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires materiales peligrosos en la basura regular. Contacta con la gestión de residuos local para métodos
de eliminación seguros.
Asegúrate de que todos los envases vacíos sean reciclados o eliminados adecuadamente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con el CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT, por favor,
consulta la información de contacto proporcionada en el empaque o manual del producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de recarga segura y efectiva con tu
CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT. Recuerda siempre priorizar la seguridad y adherirte a las pautas
proporcionadas.
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CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT Instructions de
Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT de Lee Precision. Ce kit de rechargement est conçu
pour un rechargement sûr et efficace des cartouches .50 BMG. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de
sécurité pour garantir une utilisation sécurisée et respecter le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de
l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que la zone de rechargement est bien ventilée et exempte de distractions.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants, lors de
la manipulation des équipements et matériaux de rechargement.
Gardez le kit de rechargement hors de portée des enfants et des animaux pour prévenir les accidents.
Rangez tous les composants, y compris les poudres et les amorces, dans un endroit sécurisé, en suivant les
directives du fabricant.
Inspectez régulièrement l'équipement pour détecter l'usure. Remplacez immédiatement toute pièce
endommagée.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement des munitions.
Soyez conscient des dangers potentiels associés au rechargement, y compris le risque d'explosion, d'incendie
et de blessures.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Dangers :

Une manipulation incorrecte des matériaux de rechargement peut entraîner des explosions.
Une ventilation inadéquate peut entraîner l'inhalation de fumées nocives.
Une utilisation incorrecte de la presse peut causer des blessures.

Éviter les Dangers :

Lisez toujours et suivez les instructions fournies avec votre kit de rechargement et les composants.
Utilisez uniquement des poudres et des amorces recommandées pour la cartouche .50 BMG.
Ne dépassez jamais les limites de charge recommandées.
Évitez d'utiliser des outils endommagés ou usés.
Ne consommez pas de nourriture ou de boisson dans la zone de rechargement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Placez la presse Classic Cast sur une surface stable et de niveau.
Fixez la presse à la surface à l'aide de matériel de montage approprié.
Assurezvous que la presse est assemblée correctement selon les instructions du fabricant.

Utilisation :

Rassemblez tous les composants nécessaires : Presse Classic Cast, ensemble de 2 dies pour .50
BMG, porte étui, ram prime et lubrifiant pour étuis.
Installez les dies dans la presse selon les instructions fournies.
Utilisez le porte étui pour positionner correctement la douille dans la presse.
Appliquez le lubrifiant pour étuis sur les douilles avant le redimensionnement pour éviter le collage.
Suivez les instructions spécifiques pour amorcer et charger les douilles avec de la poudre.
Vérifiez toujours les données de charge pour garantir précision et sécurité.
Après le rechargement, inspectez chaque cartouche pour détecter d'éventuels défauts avant utilisation.



Instructions de Mise au Rebut
Éliminez tous les matériaux de rechargement non utilisés ou périmés conformément aux réglementations
locales.
Ne jetez pas les matériaux dangereux dans les déchets ordinaires. Contactez la gestion des déchets locale
pour des méthodes de mise au rebut sûres.
Assurezvous que tous les conteneurs vides sont correctement recyclés ou éliminés.

Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou de soutien concernant le CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT, veuillez vous
référer aux informations de contact fournies dans l'emballage du produit ou le manuel.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec
votre CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT. N'oubliez pas de toujours prioriser la sécurité et de respecter les
directives fournies.
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Istruzioni di Sicurezza per il CLASSIC CAST .50 BMG
PRESS KIT

Introduzione
Grazie per aver scelto il CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT di Lee Precision. Questo kit di ricarica è progettato
per un uso sicuro ed efficiente nella ricarica delle cartucce .50 BMG. Si prega di leggere attentamente questa guida
alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'area di ricarica sia ben ventilata e priva di distrazioni.
Indossa sempre dispositivi di protezione individuale appropriati, inclusi occhiali di sicurezza e guanti, quando
maneggi attrezzature e materiali per la ricarica.
Tieni il kit di ricarica fuori dalla portata di bambini e animali domestici per prevenire incidenti.
Conserva tutti i componenti, inclusi polveri e primer, in un luogo sicuro, seguendo le linee guida del
produttore.
Ispeziona regolarmente l'attrezzatura per usura e danni. Sostituisci immediatamente parti danneggiate.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la ricarica delle munizioni.
Sii consapevole dei potenziali rischi associati alla ricarica, inclusi il rischio di esplosione, incendio e infortuni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Una manipolazione impropria dei materiali di ricarica può portare a esplosioni.
Una ventilazione inadeguata può causare l'inalazione di fumi nocivi.
Un uso improprio della pressa può causare infortuni.

Evitare i Rischi:

Leggi sempre e segui le istruzioni fornite con il tuo kit di ricarica e i componenti.
Usa solo polveri e primer raccomandati per la cartuccia .50 BMG.
Non superare i limiti di carico raccomandati.
Evita di utilizzare strumenti danneggiati o usurati.
Non consumare cibo o bevande nell'area di ricarica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Posiziona la Classic Cast Press su una superficie stabile e livellata.
Fissa la pressa alla superficie utilizzando l'hardware di montaggio appropriato.
Assicurati che la pressa sia assemblata correttamente secondo le istruzioni del produttore.

Uso:

Raccogli tutti i componenti necessari: Classic Cast Press, set di 2 dies per .50 BMG, supporto per
bossoli, ram prime e lubrificante per bossoli.
Imposta i dies nella pressa secondo le istruzioni fornite.
Usa il supporto per bossoli per posizionare correttamente il bossolo nella pressa.
Applica lubrificante ai bossoli prima della riduzione per evitare che si incastrino.
Segui le istruzioni specifiche per la priming e il caricamento dei bossoli con polvere.
Controlla sempre i dati di carico per garantire precisione e sicurezza.
Dopo la ricarica, ispeziona ciascuna cartuccia per eventuali difetti prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali materiali di ricarica non utilizzati o scaduti in conformità con le normative locali.
Non gettare materiali pericolosi nei rifiuti normali. Contatta la gestione dei rifiuti locale per metodi di
smaltimento sicuri.
Assicurati che tutti i contenitori vuoti siano correttamente riciclati o smaltiti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto relativo al CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT, si prega di fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite nel packaging del prodotto o nel manuale.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con il tuo
CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT. Ricorda di dare sempre priorità alla sicurezza e di rispettare le linee guida
fornite.
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CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT Instrukcje
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT od Lee Precision. Ten zestaw do reloading
został zaprojektowany z myślą o bezpiecznym i efektywnym ładowaniu nabojów .50 BMG. Prosimy o uważne
przeczytanie niniejszych instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie oraz zgodność z
Europejskim Rozporządzeniem w sprawie Ogólnego Bezpieczeństwa Produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zapewnij, aby obszar ładowania był dobrze wentylowany i wolny od rozproszeń.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi
sprzętu i materiałów do reloading.
Trzymać zestaw do reloading w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt domowych, aby zapobiec
wypadkom.
Przechowywać wszystkie komponenty, w tym prochy i spłonki, w bezpiecznym miejscu, zgodnie z wytycznymi
producenta.
Regularnie sprawdzaj sprzęt pod kątem zużycia. Natychmiast wymień wszelkie uszkodzone części.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących ładowania amunicji.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z reloading, w tym ryzyka wybuchu, pożaru i obrażeń.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Niewłaściwe obchodzenie się z materiałami do reloading może prowadzić do wybuchów.
Niewystarczająca wentylacja może prowadzić do wdychania szkodliwych oparów.
Niewłaściwe użycie prasy może spowodować obrażenia.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze czytaj i postępuj zgodnie z instrukcjami dostarczonymi z zestawem do reloading i
komponentami.
Używaj tylko zalecanych prochów i spłonek do naboju .50 BMG.
Nigdy nie przekraczaj zalecanych limitów ładunków.
Unikaj używania uszkodzonych lub zużytych narzędzi.
Nie spożywaj jedzenia ani napojów w obszarze ładowania.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja:

Umieść prasę Classic Cast na stabilnej, równej powierzchni.
Zamocuj prasę do powierzchni za pomocą odpowiednich elementów montażowych.
Upewnij się, że prasa jest poprawnie złożona zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne komponenty: prasę Classic Cast, zestaw 2 wkładów do .50 BMG,
uchwyt na łuski, Ram Prime i smar do łusek.
Skonfiguruj wkłady w prasie zgodnie z instrukcjami dostarczonymi.
Użyj uchwytu na łuski, aby prawidłowo umieścić łuskę w prasie.
Nałóż smar na łuski przed ich przekształceniem, aby zapobiec przyklejaniu się.
Postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi primowania i ładowania łusek prochem.
Zawsze podwójnie sprawdzaj dane dotyczące ładunku, aby zapewnić dokładność i bezpieczeństwo.
Po naładowaniu, sprawdź każdą łuskę pod kątem wad przed użyciem.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub przeterminowane materiały do reloading zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj materiałów niebezpiecznych do zwykłego śmieci. Skontaktuj się z lokalnym zarządzaniem
odpadami w celu uzyskania informacji o bezpiecznych metodach utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie puste pojemniki są odpowiednio recyklingowane lub utylizowane.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia związanego z zestawem CLASSIC
CAST .50 BMG PRESS KIT, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi zawartymi w opakowaniu
produktu lub instrukcji.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
ładowania z zestawem CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT. Pamiętaj, aby zawsze priorytetowo traktować
bezpieczeństwo i przestrzegać podanych wytycznych.
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CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT:n Lee Precisionilta. Tämä uudelleenlataussarja on
suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen .50 BMG patruunoiden lataamiseen. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että uudelleenlatausalue on hyvin ilmastoitu ja vapaa häiriöistä.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien suojalaseja ja hanskoja, käsitellessäsi
uudelleenlatausvälineitä ja materiaaleja.
Pidä uudelleenlataussarja lasten ja lemmikkien ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä kaikki komponentit, mukaan lukien ruutit ja sytyttimet, turvallisessa paikassa noudattaen valmistajan
ohjeita.
Tarkista laitteet säännöllisesti kulumisen varalta. Vaihda kaikki vaurioituneet osat välittömästi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammuksien uudelleenlatausta.
Ole tietoinen uudelleenlataamiseen liittyvistä mahdollisista vaaroista, kuten räjähdys, tulipalo ja
loukkaantumisriskistä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Väärä käsittely uudelleenlatausmateriaaleista voi johtaa räjähdyksiin.
Riittämätön ilmanvaihto voi johtaa haitallisten höyryjen hengittämiseen.
Puristimen väärä käyttö voi aiheuttaa loukkaantumisia.

Vaarojen välttäminen:

Lue ja seuraa aina uudelleenlataussarjan ja komponenttien mukana tulevia ohjeita.
Käytä vain suositeltuja ruutteja ja sytyttimiä .50 BMG patruunalle.
Älä ylitä suositeltuja latausrajoja.
Vältä vaurioituneiden tai kuluneiden työkalujen käyttöä.
Älä kuluta ruokaa tai juomaa uudelleenlatausalueella.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta Classic Cast Press vakaalle, tasaiselle pinnalle.
Varmista puristin pinnalle asianmukaisilla kiinnitystarvikkeilla.
Varmista, että puristin on koottu oikein valmistajan ohjeiden mukaan.

Käyttö:

Kerää kaikki tarvittavat komponentit: Classic Cast Press, .50 BMG 2diesarja, kuulanpidin, ram prime ja
patruunavoiteluaine.
Aseta dies puristimeen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käytä kuulanpidintä patruunakuoren oikeaan asemoimiseen puristimessa.
Levitä patruunavoiteluainetta patruunakuoriin ennen koon muuttamista tarttumisen estämiseksi.
Noudata erityisiä ohjeita patruunoiden sytyttämiseen ja lataamiseen ruutilla.
Tarkista aina lataustiedot varmistaaksesi tarkkuuden ja turvallisuuden.
Tarkista jokainen patruuna ennen käyttöä mahdollisten vikojen varalta.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki käyttämättömät tai vanhentuneet uudelleenlatausmateriaalit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä vaarallisia materiaaleja tavalliseen roskikseen. Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon turvallisten
hävittämismenetelmien osalta.
Varmista, että kaikki tyhjät astiat kierrätetään tai hävitetään asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT:n osalta, viittaa
tuotepakkauksessa tai käyttöohjeessa annettuihin yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan uudelleenlatauskokemuksen CLASSIC
CAST .50 BMG PRESS KIT:n kanssa. Muista aina priorisoida turvallisuus ja noudattaa annettuja ohjeita.
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CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valde CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT från Lee Precision. Detta omladdningskit är utformat för
säker och effektiv omladdning av .50 BMG patroner. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att
säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att omladdningsområdet är välventilerat och fritt från distraktioner.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
omladdningsutrustning och material.
Håll omladdningskitet utom räckhåll för barn och husdjur för att förhindra olyckor.
Förvara alla komponenter, inklusive krut och tändhattar, på en säker plats enligt tillverkarens riktlinjer.
Inspektera regelbundet utrustningen för slitage. Byt omedelbart ut skadade delar.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående omladdning av ammunition.
Var medveten om de potentiella riskerna som är förknippade med omladdning, inklusive risk för explosion,
brand och skada.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Felaktig hantering av omladdningsmaterial kan leda till explosioner.
Otillräcklig ventilation kan leda till inandning av skadliga ångor.
Felaktig användning av pressen kan orsaka skador.

Undvikande av risker:

Läs alltid och följ instruktionerna som medföljer ditt omladdningskit och komponenter.
Använd endast rekommenderade krut och tändhattar för .50 BMG patronen.
Överskrid aldrig rekommenderade lastgränser.
Undvik att använda skadade eller slitna verktyg.
Konsumera inte mat eller dryck i omladdningsområdet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Placera Classic Cast Press på en stabil och plan yta.
Säkra pressen på ytan med lämplig monteringsutrustning.
Se till att pressen är korrekt monterad enligt tillverkarens instruktioner.

Användning:

Samla alla nödvändiga komponenter: Classic Cast Press, .50 BMG 2die set, hylshållare, ram prime och
hylsor.
Ställ in dies i pressen enligt de medföljande instruktionerna.
Använd hylshållaren för att korrekt positionera hylsan i pressen.
Applicera hylslödder på hylsorna innan de formges för att förhindra att de fastnar.
Följ de specifika instruktionerna för priming och laddning av hylsorna med krut.
Kontrollera alltid lastdata för att säkerställa noggrannhet och säkerhet.
Efter omladdning, inspektera varje patron för eventuella defekter innan användning.

Avfallsinstruktioner



Bli av med oanvända eller utgångna omladdningsmaterial i enlighet med lokala förordningar.
Släng inte farliga material i vanlig soptipp. Kontakta lokal avfallshantering för säkra bortskaffningsmetoder.
Se till att alla tomma behållare återvinns eller bortskaffas på rätt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller stöd relaterat till CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som anges i produktförpackningen eller manualen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse med
ditt CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT. Kom ihåg att alltid prioritera säkerhet och följa de riktlinjer som anges.



1.  
2.  
3.  

1.  

2.  
3.  
4.  
5.  
6.  
7.  

CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT Bezpečnostní
pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT od společnosti Lee Precision. Tato sada pro
přebíjení je navržena pro bezpečné a efektivní přebíjení nábojů .50 BMG. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte
tuto příručku o bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné používání a dodržení nařízení EU o obecné bezpečnosti
výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla oblast pro přebíjení dobře větraná a bez rozptýlení.
Vždy používejte vhodné ochranné pomůcky, včetně ochranných brýlí a rukavic, při manipulaci s vybavením a
materiály na přebíjení.
Uchovávejte sadu pro přebíjení mimo dosah dětí a domácích zvířat, aby se předešlo nehodám.
Všechny komponenty, včetně prachů a zápalek, skladujte na bezpečném místě v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte vybavení na opotřebení. Okamžitě vyměňte jakékoli poškozené části.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se přebíjení munice.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s přebíjením, včetně rizika výbuchu, požáru a zranění.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Nesprávná manipulace s materiály na přebíjení může vést k výbuchům.
Nedostatečné větrání může vést k vdechování škodlivých výparů.
Nesprávné použití lisu může způsobit zranění.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy si přečtěte a dodržujte pokyny uvedené v sadě pro přebíjení a komponentách.
Používejte pouze doporučené prachy a zápalky pro náboj .50 BMG.
Nikdy nepřekračujte doporučené limity náplně.
Vyhněte se používání poškozených nebo opotřebovaných nástrojů.
V oblasti přebíjení nejezte a nepijte.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Umístěte Classic Cast Press na stabilní, rovný povrch.
Zajistěte lis k povrchu pomocí vhodného upevňovacího materiálu.
Ujistěte se, že je lis správně sestaven podle pokynů výrobce.

Použití:

Shromážděte všechny potřebné komponenty: Classic Cast Press, 2die set pro .50 BMG, držák
nábojnic, ram prime a mazivo na náboje.
Nastavte die v lisu podle pokynů poskytnutých výrobce.
Použijte držák nábojnic k správnému umístění náboje do lisu.
Před přeformováním naneste mazivo na náboje, aby se předešlo uvíznutí.
Dodržujte konkrétní pokyny pro priming a nabíjení nábojnic prachem.
Vždy dvakrát zkontrolujte údaje o náplni, abyste zajistili přesnost a bezpečnost.
Po přebíjení zkontrolujte každý náboj na případné vady před použitím.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli nepoužité nebo prošlé materiály na přebíjení v souladu s místními předpisy.
Nebraňte nebezpečné materiály do běžného odpadu. Kontaktujte místní správu odpadu pro bezpečné metody
likvidace.
Zajistěte, aby všechny prázdné kontejnery byly řádně recyklovány nebo likvidovány.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory související s CLASSIC CAST .50 BMG PRESS KIT,
prosím, odkazujte na kontaktní informace uvedené v balení výrobku nebo v manuálu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní přebíjení s vaší CLASSIC CAST .50 BMG
PRESS KIT. Pamatujte, že vždy je důležité prioritizovat bezpečnost a dodržovat poskytnuté pokyny.


